
DS160/DS161 安装手册  P/N：37365K 

DS160/DS161 被动红外出入口控制探测器 
 

1.0 概述 
DS160 是 UL 认证的一种被动红外探测器，是符合 UL294 标

准的门禁装置，适用于各出入口场所（REX）。它采用红外能

量传送原理，即所有的物体都发出红外能量，且越热的物体，

发出的红外能量越多。当不同温度的物体通过探测区时，

DS160 会探测到红外能量的变化。 

 

DS160 还带有序列逻辑输入（SLI）功能，减少了非法进入保

护区的可能。使用 SLI 功能后，用户可通过干式接点设备、

其它探测器、读卡器或门禁系统布防 DS160。 
如果大门被无故撞开，DS160 将启动内置蜂鸣器。DS160 探

测范围呈“C”型，可有效地对门、锁进行保护。 
DS160 采用动态 II 信号处理技术，可防止由于环境因素引起

的误报。继电器输出由两个“C”型接点组成，锁定时间为

0.5-64 秒可调。锁定时间有两种工作模式：重置式（只要侵

入者还在其探测范围内，继电器将一直处于锁定状态）和非

重置式（继电器在规定时间内锁定）。继电器还可编程为断电

关门和断电关门两种。 
DS160 可进行壁挂式或吊顶式安装，其探测范围可依据安装

要求通过对准和/或屏蔽来获得更有效利用。该探测器不应用

作紧急退出的主要出口。 
DS160 系列现有外壳为浅灰色(DS160)或黑色(DS161)两种。

现有微调板为浅灰色(TP160)和黑色(TP161)两种。 
2.0 技术指标 
• 输入电源：12-30VDC 或 AC 
• 电流：12VAC 时为 39mA，30VAC 时为 76mA（报警） 

12VDC 时为 39mA，30VDC 时为 60mA（报警） 
• 继电器：两个“C”型接点，在直流阻抗负载时，最大

额定值为 30VDC（AC），1 amp。 
• 蜂鸣器：85 dB 可调 
• 温度：-29℃—+49℃，UL 认证范围 0℃—+49℃。 
• 湿度：0—95%（无凝结现象），UL 认证范围 0—85%（无

凝结现象）。 
• 尺寸：4.5×17.8×4.4（cm）（高×宽×深） 
• 微调板：TP160（浅灰色），TP161（黑色） 

7.6×21（cm）（高×宽） 
3.0 安装 
3.1 如下图所示撬开探测器外壳 

3.2 顺时针旋转探测器，取下外壳 

3.3 选择安装位置 

3.4 安装前，先穿过探测器底座进行布线。 

3.5 如使用微调板（TP160 或 TP161）进行安装时，必须如

下图所示布线。 

3.6 探测器示意图 

4.0 接线 
4.1 连接电源、远程输入、门接点和防拆开关 

(-) 连接电源负极 
(+) 连接电源正极。电压必须在 12—30VAC/DC 之间 
(R) 常闭（NC）接点，用于 SLI 输入、卡输入或蜂鸣器的

远程控制 
(D) 常闭（NC）接点，用于监控门接点 
(T) 常闭（NC）防拆接点 
4.2 接点输出连线 
接点输出设置与继电器模式-开关 S3 有关。 
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5.0 开关设置 

把开关打到 ON 或 OFF 位置： 
5.1 LED 操作—开关 1 
开关 1 ON——探测到动态行为后，LED 仍正常工

作。 
开关 2 OFF——关闭 LED 灯操作功能。 
5.2 定时器复位模式—开关 2 
开关 2 ON——当探测器首先探测到有动态行为

时，继电器定时器触发。随后发生的动态行为将重

启定时器。因此只有在探测器没有再探测到任何动

态行为且锁定时间已结束时，继电器才会处于关闭

状态。 
开关 2 OFF——探测器首先探测到有动态行为时，

继电器定时器触发。该继电器在锁定时间结束时将自动关闭，

即使仍然有动态行为。 
5.3 继电器模式—开关 3 
开关 3 OFF——继电器在断电关门模式下工作。 
断电关门模式必须得到受权许可才可使用。 
开关 3 ON——继电器在断电开门模式下工作。 
参见 4.2 部分。 
5.4 继电器定时器—开关 4、5 和 6 
按下表所示设置继电器定时器： 

开关 继电器 
定时器 4 5 6 
1/2 秒 OFF OFF OFF 
1 秒 OFF OFF ON 
2 秒 OFF ON OFF 
4 秒 OFF ON ON 
8 秒 ON OFF OFF 
16 秒 ON OFF ON 
32 秒 ON ON OFF 

64 秒 ON ON ON Fail Safe
(Switch 3 On)

Fail Secure
(Switch 3 Off)

Power Off Power Off

Normal (No Motion) Normal (No Motion)

Motion Detected Motion Detected

NC C NO NC C NO NC C NO NC C NO

NC C NO NC C NO NC C NO NC C NO

NC C NO NC C NO NC C NO NC C NO

5.5 信号处理—开关 7 
探测器对动态行为灵敏度的高低与信号处理功能

有关。 
开关 7 ON——高灵敏度（REX 模式） 
开关 7 OFF——低灵敏度 
5.6 关门模式—开关 8、9 和 10 
如果探测器被触发时，大门处于关闭状态，那么

继电器则在 10 秒钟后关闭。如果探测器被触发时，

大门已被打开，但随后又关闭，那么继电器则在 2
秒钟后关闭。 
重要提示：为了使探测器在关门模式下正常工作，

继电器定时器时间必须设置为 16 秒以上。 
开关 8、9 和 10 ON——启动安全关门模式 
开关 8、9 和 10 OFF——取消安全关门模式 
5.7 远程输入—开关 2、9 和 10 
“R”端接点处于关闭状态时，由远程输入开关控制 DS160
操作。 
卡输入——（如接有外置读卡器）选用卡输入功能后，将不

能使用内置蜂鸣器。卡输入受重置式/非重置式模式影响（开

关 2）。只要卡输入接点仍处于打开模式时，继电器就将一直

处于触发状态。当卡输入被迫触发时，定时器启动。如果开

关 2 为 ON，再次触发卡输入接点将重启定时器（该设置属

于建议性设置）。如果开关 2 为 OFF。再次触发卡输入接点

后进不将重启定时器。 ON OFF
选用蜂鸣器报警功能——选用该功能后，一旦“R”端接点

断开，蜂鸣器将发出报警声。 
序列逻辑输入——如果序列逻辑输入（接线端子“R”）接点

断开（或断开 10 秒后关闭），将触发探测器。关闭“R”端

接点 10 秒后的任何动态行为都将被忽略。 
门接点监控——门接点与接线端子“D”连接，开门或关门

时都将启动监控功能。当定时器倒计时还剩 10 秒时，如果探

测器被触发，并且大门处于打开状态，将启动蜂鸣器。如果

大门处于打开状态，但没有触发探测器，蜂鸣器也将启动，

直至门被关闭或探测器被触发后。使用该监控功能时，定时

器时间至少应设为 16 秒。 
按下表所示设置远程输入功能： 

开关 
功能 

9 10 
卡输入 OFF OFF 

选用蜂鸣器报警功能 OFF ON 
序列逻辑输入 ON OFF 
门接点监控 ON ON 

6.0 安装 
6.1 把探测器固定在底座上 

Secure by tightening the
lock-down screw.

Rotate the barrel to the
desired location.
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 Side view of coverage pattern with the unit mounted at 15 ft.
(4.6 m) above the floor with the "eye" pointed straight down

5 ft.
(1.5 m)

10 ft.
(3 m)

Mounted on
wall above door

Mounted
on ceiling

To adjust the volume, turn the Volume Control with a screwdriver.
Turn clockwise to increase the volume, and counterclockwise to decrease.

To test the volume,
turn Switch 10 on
and apply power.

The sounder will turn
on as long as

Terminal R is open.

 

Self-Tapping
Screw

(provided)

6.2 调节蜂鸣器音量 
6.3 盖上外壳，拧紧螺钉 
7.0 探测范围 
DS160 探测范围与安装高度及透镜角度有关。 
7.1 举例 
进行墙壁式安装时，如果透镜的方向向下，那么某些探测区

域将指向墙壁而探测不到动态行为。 
安装高度越高，探测范围也越大。但安装高度最大不能超过

4.6 米。 
 
 
 
 

 
如果把探测器安装在大门正上方的墙壁上，用户可通过调节

探测器透镜角度，移动指向墙壁的射束。 

Rotate

Pattern on Floor
Views of coverage pattern with the unit mounted at 7.5 ft.

(2.3 m) above the floor with the "eye" pointed straight down.
 Zones that are pointed toward the wall are not shown.

Mounted on
wall above door

Mounted on ceiling 2.5 ft.
(.75 m) in front of the doorFront View

7.2 屏蔽 

Masking
wedge

DS160 有三种屏蔽方式，每种方式的屏蔽范围大约为 25%。 
插入屏蔽条之前，先把底部的插销插入，然后按下屏蔽条的

中部，直至完全卡入。 
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Insert screwdriver behind wedge

Pry up to remove

更换屏蔽条时，只需用螺钉刀把屏蔽条撬起即可。 
如果只需对一个非常小的区域进行探测时，可同时使用三种

屏蔽条。 
重要提示：探测范围与安装高度、安装位置及透镜位置有关。 
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